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what inside...

Petroleo + Sal =
Policlolure de vinilo

Petrolio+sale=

Polivinilcloruro

Huile + sel =

polychlorure de vinyle

Oil + salt =

Polyvinylchloride

Cascara de arroz
Cascame diriso (lolla)
Déchets de riz (cosse)

Rice waste (husk)

Additivi

Coloranti

Stabilizzante senza piombo
Lubrificanti

Funghicida

Additifs

Teintures

Stabilisateur sans plomb
lubrifiants

fongicide

Additives

Dyes

Lead free stabilizer

Lubricants
Fungicide

Aditivos

Colorantes
Estabilizantes sin plomo
Lubricantes

Fungicidas

Reforzante mineral
Rinforzante minerale
Renforcement minéral
Mineral strengthening
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what about...

RESISTENZA D'IMPATTO E ABRASIONE
RESISTANCE AUX CHOCS ET A LABRASION
RESISTENCIA AL IMPACTO Y A LA ABRASION
IMPACT RESISTANCE AND ABRASION

ALTA RESISTENZA AL FUOCO
HAUTE RESISTANCE AU FEU
ALTA RESISTENCIA AL FUEGO
HIGH FIRE RESISTANCE

NON SI ROMPE, NON SCHEGGIA NON SFIBRA

NE CRAQUE PAS, NE SE FISSURE PAS, NE S’ECAILLE PAS
NO SE AGRIETA, ASTILLA O DESCONCHA

WILL NOT CRACK, SPLINTER OR FRAYS

NON NECESSITA DI TRATTAMENTI ADDIZIONALI
SANS BESOIN DE TRAITEMENTS ADDITIONNELS
NO PRECISA DE TRATAMIENTOS ADICIONALES
DOES NOT REQUIRE ADDITIONAL TREATMENTS

INATTACCABILE DA INSETTI E BATTERI
INALTERABLE FACE AUX INSECTES ET AUX BACTERIES
INALTERABLE FRENTE INSECTOS Y BACTERIAS
UNALTERABLE AGAINST INSECTS AND BACTERIUM

100% RICICLABILE / ECO-SOSTENIBILE
100 % RECYCLABLE / ECO-DURABLE
100% RECICLABLE / ECO-SOSTENIBLE
100% RECYCLABLE / ECO-SUSTAINABLE

GRANDE DURABILITA
GRANDE DURABILITE
GRAN DURABILIDAD
HIGH DURABILITY

SUPERFICIE ANTISCIVOLO
SURFACE ANTIDERAPANTE
SUPERFICIE ANTIDESLIZANTE
ANTISLIP SURFACE

BASSO MANTENIMENTO
ENTRETIEN MINIMUM
BAJO MANTENIMIENTO
LOW MAINTENANCE

FABBRICAZIONE EUROPEA
FABRICATION EUROPEENNE
FABRICACION EUROPEA
EUROPEAN MANUFACTURING
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Phone (+39) 02. 80 88 61 60
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‘ Plasticos Viters

EXTRUSION DE TUBOS Y PERFILES

C/ Oller, 30 Parque Empresarial -
46980 Paterna, Valencia. Espafa
www.tarimatec.com
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